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 বুলুল মারাম
হািদস নাারঃ ৫৩৫

পব - ৩◌ঃ জানাযা (كتاب الجنائز)
পিরেদঃ মৃতু কামনা করার িবধান

আরবী

» :ه عليه وسلمال صل ‐ هال ولسر قَال :ه عنه ‐ قَالال نَسٍ ‐ رضا نعو

يتَمنَّين احدُكم الْموت لضرٍ ينْزِل بِه, فَانْ كانَ  بدَّ متَمنّيا فَلْيقُل: اللَّهم احيِن ما

هلَيع تَّفَقم .«ا لرفَاةُ خَيانَتِ الْوذَا كا فَّنتَوو ,ا لراةُ خَييانَتِ الْحك

-

صحيح. رواه البخاري (5671)، ومسلم (2680)

বাংলা

৫৩৫. আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ

তামােদর কউ দুঃখ ক পিতত হবার কারেণ যন মৃতু কামনা না কের। যিদ িকছু করেতই চায়, তা হেল স

যন বেল: হ আাহ! আমােক জীিবত রাখ, যতিদন আমার জন বঁেচ থাকা কলাণকর হয় এবং আমােক মৃতু

দাও, যখন আমার জন মের যাওয়া কলাণকর হয়।[1]

English

Anas (RAA) narrated that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said:
"None of you should wish for death due to any affliction, which might have
affected him. But if he feels compelled to wish for it (due to extreme distress
that he feels he cannot bear), he should say: “O Allah! Grant me life as long
as life is better for me, and let me die when death is better for me.” Agreed
upon.
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[1] বুখারী ৫৬৭১, ৬৩৫১, ৭২৩৩, মুসিলম ২৬৮০, িতরিমযী ৯৭১, নাসায়ী ১৮২০, ১৮২১, আবূ দাউদ ৩১০৮,

মাজাহ ৪২৬৫, আহমাদ ১১৫৬৮

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=70346

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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